Príloha podľa opatrenia MF SR 4455/2003-92
POZNÁMKY
k 31.12.2014
A.
Poznámky obsahujú tieto informácie o účtovnej jednotke:
a)    obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky,
dátum jej založenia a dátum jej vzniku: BABY DIREKT SLOVAKIA, s r.o., Kopčianska cesta 20, 852 01 Bratislava, 19.02.2001, 15.03.2001
b)
opis hospodárskej činnosti účtovnej jednotky:
1. kúpa tovaru za účelom jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) v rozsahu voľnej živnosti
2. kúpa tovaru za účelom jeho predaja iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) v rozsahu voľnej živnosti
3. sprostredkovanie obchodu
c) priemerný počet zamestnancov účtovnej jednotky počas účtovného obdobia, alebo počet zamestnancov účtovnej jednotky ku
dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka z toho počet vedúcich zamestnancov: 1/1
d) údaj, či je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtovných jednotkách s uvedením obchodného
mena a sídla takejto účtovnej jednotky; uvádzajú sa aj iné významné údaje týkajúce sa tohto ručenia: nie je
e) právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky: riadna
f) dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom účtovnej
jednotky: 31. 4. 2014
B.
Poznámky ďalej obsahujú tieto informácie o členoch štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov
účtovnej jednotky:
a) mená a priezviská členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a mená a priezviská alebo obchodné mená a názvy iných
orgánov účtovnej jednotky: konateľ – Ing. Jiří Fiala, Ivana Fialová
b) štruktúru spoločníkov, akcionárov s uvedením hodnoty a percentuálnej výšky ich podielu na základnom imaní účtovnej
jednotky, ich podiel na hlasovacích právach a ich percentuálny podiel na ostatných položkách vlastného imania, ak sa odlišuje
od ich podielu na základnom imaní - viď nasledujúcu tabuľku:
	Štruktúra spoločníkov
	Podiel na ZI

v EUR
	Podiel na ZI
v %
	Podiel

hlasovacích
práv %

	Ing. Jiří Fiala
	3.319,39
	50
	50

	Ivana Fialová
	3.319,39
	50
	50


C.
Ak je účtovná jednotka súčasťou konsolidovaného celku, poznámky obsahujú aj tieto informácie: nieje
a) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za všetky
skupiny účtovných jednotiek konsolidovaného celku, pre ktorú je účtovná jednotka konsolidovanou účtovnou jednotkou: nieje
b) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovú závierku za tú skupinu
účtovných jednotiek konsolidovaného celku, ktorého súčasťou je aj účtovná jednotka; uvádza sa aj obchodné meno a sídlo
účtovnej jednotky, ktorá je bezprostredne konsolidujúcou účtovnou jednotkou: nie je
c) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, v ktorej sú prístupné konsolidované účtovné závierky a adresa
príslušného registrového súdu, ktorý vedie obchodný register, v ktorom sa uložia tieto konsolidované účtovné závierky: nie je

D.
V poznámkach sa uvádzajú ďalšie informácie o:
a) použitých účtovných zásadách a účtovných metódach,
b) údajoch vykázaných na strane aktív súvahy,
c) údajoch vykázaných na strane pasív súvahy,
d) výnosoch,
e) nákladoch,
ť) daniach z príjmov,
g) údajoch na podsúvahových účtoch,
h) iných aktívach a iných pasívach,
i) spriaznených osobách,
j) skutočnostiach, ktoré nastali medzi dňom, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka a dňorn jej zostavenia.
k) prehľade zmien vlastného imania,
1) prehľade peňažných tokov.
E. V časti o použitých účtovných zásadách a účtovných metódach sa uvádzajú informácie o
a) tom, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti: áno
b) zmenách účtovných zásad a zmenách účtovných metód, s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu
majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky: neboli zmenené

c) spôsobe oceňovania jednotlivých zložiek majetku a záväzkov: nemenili sa
1. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou,
2. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou,
3. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný iným spôsobom,
4. dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou,
5. dlhodobý hmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou,
6. dlhodobý hmotný majetok obstaraný iným spôsobom,
7. dlhodobý finančný majetok,
8. zásoby obstarané kúpou - účtovanie skladu spôsobom A.
9. zásoby vytvorené vlastnou činnosťou,
10. zásoby obstarané iným spôsobom,
11. zákazkovú výrobu,
12. pohľadávky,
13. krátkodobý finančný majetok,
14. časové rozlíšenie na strane aktív súvahy,
15. záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov,
16. časové rozlíšenie na strane pasív súvahy,
17. deriváty,
18. majetok a záväzky zabezpečené derivátmi,
19. prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe zmluvy o kúpe prenajatej veci,
20. majetok obstaraný v privatizácii,
21. daň z príjmov splatnú za bežné účtovné obdobie a za zdaňovácie obdobie (ďalej len „splatná daň z príjmov") a daň z
príjmov odloženú do budúcich účtovných období a zdaňovacích období (ďalej len „odložená daň z príjmov"),
d)
tvorbe odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové metódy pre
účtovné odpisy: viď nasledujúcu tabuľku
	Hmotný investičný majetok odpisovaný
	Doba odpisovania
	Sadzba v %
	Odpisová metóda

	Stavby
	30
	3,4
	R

	Samostatné hnuteľné veci /1.sk/
	4
	28,6
	R

	Dopravné prostriedky
	4
	28,6
	R

	Samostatné hnuteľné veci /2.sk/
	6
	18,3
	R


d) dotáciách poskytnutých na obstaranie majetku s uvedením zložky majetku a ich ocenenia: nie sú 

F. V časti o údajoch vykázaných na strane aktív súvahy sa uvádzajú informácie o
a) dlhodobom nehmotnom majetku a dlhodobom hmotnom majetku za bežné účtovné obdobie, a to
1. prehľad o pohybe dlhodobého majetku podľa zložiek tohto majetku v členení podľa jednotlivých položiek súvahy; uvádza sa
ocenenie tohto majetku na začiatku bežného účtovného obdobia, prírastky, úbytky a presuny tohto majetku a stav na konci
bežného účtovného obdobia,
2. prehľad oprávok a opravných položiek podľa jednotlivých zložiek dlhodobého majetku v členení podľa jednotlivých
položiek súvahy; uvádza sa stav oprávok a opravných položiek na začiatku bežného účtovného obdobia, ich prírastky, úbytky a
presuny počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia,
3. prehľad o zostatkových hodnotách dlhodobého majetku na začiatku účtovného obdobia a na konci účtovného obdobia,
	Druh majetku
	
	Obstarávacia cena
	Opravné položky
	Konečný stav

	Dlhodobý nehmotný majetok súčet

	k 1.1. 2014
	132,71
	132,71
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k 31.12. 2014
	132,71
	132,71
	0

	Zriaďovacie náklady (011)-
	k 1.1
	
	
	0


	/071.091A/
	prírastky(+)
	
	
	0

	
	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k 31. 12. .2011
	
	
	0

	Aktivované náklady na vývoj 
	k 1.1 

	
	
	0

	01 2) -7072, 091 A/

	prírastky(+)
	
	
	0

	
	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k31.12 

	
	
	

	Softvér (013)-/073,091A/
	k 1.1. 2011
	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k 3 1.12.2011
	
	
	

	Oceniteľné práva (014) - /074, 
	k 1.1 

	
	
	0

	091 A/

	prírastky(+)
	
	
	0

	
	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k31.12 

	
	
	0

	Goodwill(015)-/075,091A/
	k 1.1 

	
	
	0

	
	prírastky(+)
	
	
	0

	
	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k31.12 

	
	
	0

	Ostatný dlhodobý nehmotný 
	k 1.1. 2014
	132,71
	132,71
	0

	majetok  (019, 0IX) - /079, 07X,

	prírastky(+)
	
	
	0

	091 A/

	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k 3 1.12. 2014
	132,71
	132,71
	0

	Obstarávaný dlhodobý 
	k 1.1 

	
	
	0

	nehmotný majetok (041) - 093

	prírastky(+)
	
	
	0

	
	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k31.12 

	0
	0
	0

	Poskytnuté preddavky na 
	k 1.1 

	
	
	0

	dlhodobý nehmotný

	prírastky(+)
	
	
	0

	majetok(051)-095A

	úbytky (-)
	
	
	0

	
	presun (+/- )
	
	
	0

	
	k31.12 

	0
	0
	0


	Druh majetku
	
	Obstarávacia cena
	Opravné položky
	Konečný stav

	Dlhodobý hmotný majetok súčet
	k 1.1. 2014
	3121,96
	3121,96
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k 31.12.2014
	3121,96
	3121,96
	

	Pozemky (031) -092 A
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	


	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Stavby (021)- /081, 092A/
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí (022) -/082, 092A/
	k 1.1.2014
	3121,96
	3121,96
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12.2014
	3121,96
	3121,96
	

	Pestovateľské celky trvalých porastov (025) - /085, 092A/
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Základné stádo a ťažné zvieratá (026) - /086, 092A/
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Ostatný dlhodobý hmotný majetok (029, 02X, 032) - /089, 08X, 092A/
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok (042) - 094
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Poskytnuté preddavky na dlhodobý hmotný majetok (052)
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	- 095A
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	

	Opravná položka k nadobudnutému majetku (+/-097) +/- 098
	k 1.1 

	
	
	

	
	prírastky(+)
	
	
	

	
	úbytky (-)
	
	
	

	
	presun (+/- )
	
	
	

	
	k31.12 

	
	
	


b) spôsobe a výške poistenia dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku:
c) dlhodobom nehmotnom majetku a dlhodobom hmotnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo a o dlhodobom
majetku, pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním nakladať: nie je
d) dlhodobom majetku, pri ktorom vlastnícke právo nadobudol veriteľ zmluvou o zabezpečovacom prevode práva, ale ktorý
užíva účtovná jednotka na základe zmluvy o výpožičke: nie je
e) nadobudnutom dlhodobom nehnuteľnom majetku alebo prevedenom dlhodobom nehnuteľnom majetku, pri ktorom nebolo
vlastnícke právo zapísané vkladom do katastra nehnuteľností do dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, pričom
účtovná jednotka tento majetok užíva: nie je
f) majetku, ktorým je goodwill a o spôsobe výpočtu jeho hodnoty: nieje
g) údajoch, ktoré sa účtujú na účte 097 - Opravná položka k nadobudnutému majetku: nie je
h) výskumnej a vývojovej činnosti účtovnej jednotky za bežné účtovné obdobie a to v členení na: : nie je
1. náklady na výskum vynaložené v bežnom účtovnom období
2. neaktivované náklady na vývoj vynaložené v bežnom účtovnom období
3. aktivované náklady na vývoj vynaložené v bežnom účtovnom období
i) štruktúre dlhodobého finančného majetku za bežné účtovné obdobie a jeho umiestnení v členení podľa jednotlivých položiek súvahy; ak prostredníctvom tohto umiestnenia vykonáva účtovná jednotka v inej účtovnej jednotke podstatný vplyv alebo je vo vzťahu k nej ovládajúcou osobou, uvádza sa aj obchodné meno, sídlo, výška vlastného imania a výsledkoch hospodárenia tejto inej účtovnej jednotky: nie je
j) obstarávacej cene zložiek dlhodobého finančného majetku v členení podľa jednotlivých položiek súvahy na začiatku
bežného účtovného obdobia, prírastky, úbytky a presuny tohto majetku v obstarávacej cene počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia: nie je
k) opravných položkách podľa zložiek dlhodobého finančného majetku v členení podľa jednotlivých položiek súvahy, pričom sa uvádza stav opravných položiek na začiatku bežného účtovného obdobia, zmeny počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia: nie je
1) zmenách v jednotlivých zložkách dlhodobého finančného majetku: nie je
m) dlhodobom finančnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo a o dlhodobom majetku, pri ktorom má účtovná
jednotka obmedzené právo s ním nakladať: nie je
n) ocenení dlhodobého finančného majetku ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka reálnou hodnotou alebo metódou vlastného imania, pričom sa uvádza vplyv takéhoto ocenenia na výsledok hospodárenia a na výšku vlastného imania: nie je
o) opravných položkách k zásobám v členení podľa jednotlivých položiek súvahy za bežné účtovné obdobie, pričom sa uvádza ich stav na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorba, zníženie a zrušenie opravných položiek počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia, ako aj dôvod ich tvorby, zníženia a zrušenia: nieje
p) zásobách, na ktoré je zriadené záložné právo a zásobách, pri ktorých má účtovná jednotka obmedzené právo s nimi
nakladať: nie je
q) zákazkovej výrobe, a to v členení na: nie je
1.
všeobecné údaje, pričom sa uvádza
la. hodnota tej časti celkových výnosov zo zákazkovej výroby, ktorá bola v bežnom účtovnom období vykázaná vo výnosoch, 

Ib. metóda určenia výnosov zo zákazkovej výroby vykázaných v bežnom účtovnom období, 

l c. metóda určenia stupňa dokončenia zákazkovej výroby,
2.
údaje o zákazkovej výrobe, ktorá ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka nebola ukončená, pričom sa uvádza
2a. celková suma vynaložených nákladov a vykázaný zisk alebo vykázaná strata ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná
závierka:
2b. Suma prijatých preddavkov, 

2c. suma zadržanej platby,
3.
saldo zákazkovej výroby, ktorým sa rozumie súčet sumy vynaložených nákladov a vykázaného zisku po odpočítaní súčtu
strát a fakturovaných súm za neukončenú zákazkovú výrobu,
r) tvorbe, znížení a zrušení opravných položiek k pohľadávkam v členení podľa jednotlivých položiek súvahy za bežné účtovné obdobie, pričom sa uvádza dôvod ich tvorby, zníženia a zrušenia:0
s) hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti:. € 928, € 24.888,--
t) hodnote pohľadávok zabezpečených záložným právom alebo inou formou zabezpeč, s uvedením formy zabezpečenia: nie sú
u) hodnote pohľadávok, na ktoré sa zriadilo záložné právo a pohľadávok, pri ktorých má účtovná jednotka obmedzené právo s nimi nakladať: nie sú
v) odloženej daňovej pohľadávke, pričom sa uvedie opis jej vzniku: nie je
w) významných zložkách krátkodobého finančného majetku: nie sú
x) opravných položkách ku krátkodobému finančnému majetku za bežné účtovné obdobie, s uvedením stavu na začiatku
bežného účtovného obdobia, tvorby, zníženia a zrušenia opravných položiek k nemu a ich stavu na konci bežného účtovného obdobia, pričom osobitne sa uvádza dôvod ich tvorby, zníženia a zrušenia: nie sú
y) krátkodobom finančnom majetku, na ktorý bolo zriadené záložné právo a krátkodobom finančnom majetku, pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené právo s nim nakladať: nie je
za) ocenení krátkodobého finančného majetku ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka reálnou hodnotou, pričom sa uvádza vplyv takéhoto ocenenia na výsledok hospodárenia a na výšku vlastného imania: nie je
zb) významných položkách časového rozlíšenia nákladov budúcich období a príjmov budúcich období: nie sú
G. V časti o údajoch vykázaných na strane pasív súvahy sa uvádzajú informácie o
a) vlastnom imaní za bežné účtovné obdobie, a to
1. opis základného imania najmä počet akcií, hodnota akcií, práva spojené s jednotlivými druhmi akcií, splatené základné
imanie: 6.638,78EURviď tabuľku v časti B.b)
2. hodnota upísaného imania: 6.638,78 EUR
3. rozdelenie účtovného zisku alebo vysporiadanie účtovnej straty vykázanej v predchádzajúcom účtovnom období:

 Zisk za rok 2013 činil EUR 1935 – započteno se ztrátou minulých let 
4. Daňová licencia – 960€ , vlastní daňová povinnost 498,30€, rozdíl na zápočet násl.zdaň.období 461,70€

 Rozdělení: 

4. akcie a podiely na základnom imaní vlastnené účtovnou jednotkou, vrátane akcií a podielov na základnom imaní
vlastnených ňou ovládanými osobami a osobami, v ktorých má účtovná jednotka podstatný vplyv : nie sú
5. prehľad o zisku alebo strate, ktorá nebola účtovaná ako náklad alebo výnos, ale priamo na účty vlastného imania, najmä
zmeny reálnej hodnoty majetku, zmeny hodnoty majetku pri použití metódy vlastného imania; uvádza sa aj súčet ziskov a strát: nie je
6. zisk na akciu alebo podiel na základnom imaní: nie je
b) jednotlivých druhoch rezerv za bežné účtovné obdobie s uvedením ich stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, ich tvorba, zníženie, zrušenie počas bežného účtovného obdobia, ich stav na konci účtovného obdobia, pričom sa uvedie predpokladaný rok použitia rezerv,
	Druh rezervy
	ZS
	Prírastky (tvorba)
	zníženie, zrušenie
	KS
	rok použitia

	Dlhodobé rezervy
	
	
	
	
	

	Krátkodobé rezervy
	
	
	
	
	


d) Výše závazkov:  €  66507
	Druhy záväzkov
	do lehoty
splatnosti
	Po lehote splatnosti

	
	
	1rok
	2-5 rokov
	6 a viac rokov

	dlhodobé záväzky
	671
	
	
	

	voči ovládajúcej osobe
	
	
	
	

	zo sociálneho fondu
	671
	
	
	

	krátkodobé záväzky
	     66507
	
	
	

	z obchodného styku
	39016
	
	
	

	nevyfaktúrované dodávky
	
	
	
	

	voči ovládajúcej osobe
	
	
	
	

	voči spoločníkom
	
	
	
	

	voči zamestnancom
	370
	
	
	

	zo sociálneho zabezpečenia
	87
	
	
	

	daňové záväzky
	2134
	
	
	


d) štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení podľa jednotlivých položiek súvahy, a to podľa zostatkovej doby splatnosti

1. do jedného roka vrátane,
2. od jedného roka do piatich rokov vrátane,
3. viac ako päť rokov,


	Druhy záväzkov
	do lehoty
splatnosti
	Zostatková doba splatnosti

	
	
	1rok
	2 - 5 rokov
	5 a viac rokov

	dlhodobé záväzky
	671
	
	
	

	Závazky z prenájmu
	
	
	
	

	zo sociálneho fondu
	671
	
	
	


e) hodnote záväzku zabezpečenom záložným právom alebo zabezpečeným inou formou zabezpečenia a to s uvedením formy
zabezpečenia: nie je
f) spôsobe vzniku odloženého daňového záväzku: nie je
g) záväzkoch zo sociálneho fondu, s uvedením stavu na začiatku bežného účtovného obdobia, tvorbe a čerpaní sociálneho
fondu počas bežného účtovného obdobia a stavu na konci účtovného obdobia,
	 Text
	Suma v EUR

	Stav sociálneho fondu k 1. 1. 2014
	        653

	Tvorba z povinného prídelu z nákladov
	18

	ľvorba z rozdelenia zisku
	

	Tvorba prídelom z ostatných fondov
	

	Tvorba z prijatých darov, dotácií, prídelov
	

	Ostatná tvorba
	

	Tvorba spolu
	18

	Čerpanie na stravovanie pracovníkov a regeneráciu pracovnej sily
	

	Čerpanie na soc. výpomoci, príspevok na dopravu do zamestnania a d
	

	Čerpanie na realizáciu sociálnej politiky
	

	Ostatné čerpanie
	

	Čerpanie spolu
	

	Stav sociálneho fondu k 31. 12.2014
	671


h) vydaných dlhopisoch, najmä ich menovitá hodnota, emisný kurz, úrok a splatnosť: nie sú vydané
i) bankových úveroch, pôžičkách a návratných finančných výpomociach, pričom sa uvádza najmä mena, v ktorej boli
poskytnuté, charakter, hodnota v cudzej mene a hodnota v slovenských korunách, výška úroku, splatnosť, forma zabezpečenia: nie je
j) významných položkách časového rozlíšenia výdavkov budúcich období a výnosov budúcich období: nie je
k) významných položkách derivátov: nie je
1) majetku a záväzkoch zabezpečených derivátmi, pričom sa uvádza forma tohto zabezpečenia: nie je
H. V časti o výnosoch sa uvádzajú tieto informácie:
a) sumy tržieb za vlastné výkony a tovar s uvedením ich opisu a hodnoty tržieb podľa jednotlivých typov výrobkov a služieb
účtovnej jednotky a hlavných oblastí odbytu: tržby z predaja tovaru a služieb = 106566 EUR
b) zmeny stavu vnútroorganizačných zásob; ak sa zmena ich stavu nerovná rozdielu medzi stavom netto na konci
predchádzajúceho účtovného obdobia a stavom netto na konci bežného účtovného obdobia, uvádzajú sa dôvody vzniku tohto
rozdielu podľa jednotlivých položiek zásob, najmä manká a škody, opravné položky, zmena metódy oceňovania, dary: nie je
c) opis a suma významných položiek výnosov pri aktivácii nákladov: nie sú
d) opis a suma ostatných významných položiek výnosov z hospodárskej činnosti: nie sú
e) suma položiek mimoriadnych výnosov týkajúcich sa bežného účtovného obdobia a ich opis a suma položiek mimoriadnych
výnosov týkajúcich sa predchádzajúcich účtovných období a ich opis: nie je
I. V časti o nákladoch sa uvádzajú tieto informácie:
a) opis a suma významných položiek nákladov za poskytnuté služby, market. poplatky + inzercia = 4087 EUR
b) opis a suma významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti: nie sú
c) opis a suma položiek mimoriadnych nákladov týkajúcich sa bežného účtovného obdobia a položiek mimoriadnych nákladov
týkajúcich sa predchádzajúcich účtovných období: nie je.
J. V časti o daniach z príjmov sa uvádzajú informácie: o odloženej dani sa neúčtovalo
a) sume odložených daní z príjmov účtovaných v bežnom účtovnom období ako náklad alebo výnos vyplývajúcej zo zmeny
sadzby dane z príjmov: nie je
b) sume odloženej daňovej pohľadávky účtovanej v bežnom účtovnom období, týkajúcej sa umorenia daňovej straty,
nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich účtovných období, ku ktorým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odložená daňová pohľadávka neúčtovala: nie je
c) sume odloženého daňového záväzku, ktorý vznikol z dôvodu neúčtovania tej časti odloženej daňovej pohľadávky v bežnom účtovnom období, o ktorej sa účtovalo v predchádzajúcich účtovných obdobiach: nie je
d) sume neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov a odpočítateľných dočasných rozdielov, ku ktorým nebola účtovaná odložená daňová pohľadávka: nie je
e) odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje k položkám účtovaným priamo na účty vlastného imania bez účtovania na účty nákladov a výnosov: nie je
f) o vzťahu medzi sumou splatnej dane z príjmov a sumou odloženej dane z príjmov a medzi výsledkom hospodárenia pred zdanením, a to číselné porovnanie sumy splatnej dane z príjmov a sumy odloženej dane z príjmov a výsledku hospodárenia pred zdanením vynásobeným príslušnou sadzbou dane z príjmov: nie je
g) zmene sadzby dane z príjmov: nie je
K. V časti o údajoch na podsúvahových účtoch sa uvádzajú informácie o významných položkách prenajatého majetku, majetku prijatého do úschovy, o pohľadávkach a záväzkoch z opcií, o odpísaných pohľadávkach a pohľadávkach a záväzkoch z lízingu: 
L. V časti o iných aktívach a iných pasívach sa uvádzajú tieto informácie:
a) opis a hodnota budúcich možných záväzkov nevykázaných v súvahe vyplývajúcich zo súdnych rozhodnutí, z poskytnutých
záruk, zo všeobecne záväzných právnych predpisov, zo zmlúv o podriadenom záväzku^, z ručenia v členení podľa
jednotlivých druhov ručenia a informácie o iných formách zabezpečenia a podobne; osobitne sa uvádzajú informácie, či ide o budúci možný záväzok voči spriazneným osobám: nie sú
b) opis a hodnota budúcich práv a povinností účtovnej jednotky, ktoré sa nevykazujú v súvahe, a to aj budúce právo alebo
povinnosť z devízových termínovaných obchodov a obchodov s finančnými derivátmi, z opčných obchodov, z dodania alebo    prevzatia výrobkov alebo služieb, zo zmluvy o kúpe prenajatej veci, z nájomných zmlúv, servisných zmlúv, poistných zmlúv, koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv, práv a povinností z investovania prostriedkov získaných oslobodením od dane z príjmov, z privatizácie; osobitne sa uvádza informácia, či sa budúce práva a povinnosti týkajú spriaznených osôb: nie sú
M. V časti o príjmoch a výhodách členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov účtovnej jednotky sa uvádza
a) suma peňažných príjmov a hodnota nepeňažných príjmov členov orgánov účtovnej jednotky v bežnom účtovnom období,
pričom sa uvádzajú údaje samostatne za každý orgán: nie je

b) suma peňažných preddavkov a hodnota nepeňažných preddavkov a suma úverov, s uvedením doterajších plnení a údaje o
zárukách poskytnutých účtovnou jednotkou za záväzky členov jednotlivých orgánov, pričom sa uvádzajú údaje samostatne za každý orgán: nie je
c) údaj podľa písmen a) a b) za bývalých členov týchto orgánov, ak sa príjmy naďalej poskytujú alebo ak výhoda trvá: nie je     

N. V časti o ekonomických vzťahoch účtovnej jednotky a spriaznených osôb sa uvádzajú tieto informácie:
a) zoznam spriaznených osôb s uvedením ich obchodného mena alebo mena a priezviska a sídla alebo trvalého pobytu: v roku 2014 sa neuskutočnili žiadne transakcie so spriaznenými osobami
b) zoznam obchodov, ktoré sa uskutočnili medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami, a to
1. druh obchodu, napríklad kúpa alebo predaj, poskytnutie služby, obchodné zastúpenie, líčenie, transfery, know-how, úver,
pôžička, výpomoc, záruka: nie je
2. významná charakteristika obchodu, a to najmä hodnotové vyjadrenie obchodu alebo percentuálne vyjadrenie obchodu k
celkovému objemu obchodov realizovaných účtovnou jednotkou, informácia o neukončených obchodoch v hodnotovom
vyjadrení obchodu alebo percentuálnom vyjadrení obchodu k celkovému objemu obchodov realizovaných účtovnou jednotkou  a informácia o cenách realizovaných obchodov medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami: nie je
c) o obchodoch podľa písmena b), ktoré sú rovnakého druhu a uvádzajú sa kumulovane okrem informácií o týchto obchodoch, ktoré sa v súlade s požiadavkami na uvádzané informácie podľa § 3 ods. l uvádzajú samostatne: nie je
d) zoznam obchodov účtovnej jednotky dohodnutých s ovládanou a ovládajúcou osobou bez ohľadu na to, či sa obchody medzi nimi v bežnom účtovnom období uskutočnili alebo neuskutočnili: nie je
O. V časti o skutočnostiach, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky, sa uvádzajú informácie o
a) poklese alebo zvýšení trhovej ceny finančného majetku ako dôsledku okolností, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky s uvedením dôvodu týchto zmien: nie je
b) dôvodoch pre zmenu výšky rezerv a opravných položiek, o ktorých sa účtovná jednotka dozvedela medzi dňom, ku ktorému sa účtovná závierka zostavuje a dňom jej zostavenia: nie je
c) zmene spoločníkov účtovnej jednotky: nie je
d) prijatí rozhodnutia o predaji účtovnej jednotky alebo jej časti: nie je
e) zmenách významných položiek dlhodobého finančného majetku: nie je
f) začatí alebo ukončení činnosti časti účtovnej jednotky, napríklad odštepného závodu, organizačnej zložky, prevádzkarne: nie
g) vydaných dlhopisoch a iných cenných papierov: nie je
h) zlúčení, splynutí, rozdelení a zmene právnej formy účtovnej jednotky: nie je
i) mimoriadnych udalostiach, ak majú vplyv na hospodárenie účtovnej jednotky, napríklad o živelnej pohrome: nieje
j) získaní alebo odobratí licencií alebo iných povolení významných pre činnosť účtovnej jednotky: nie je
P. V časti o prehľade zmien vlastného imania sa uvádza stav vlastného imania na začiatku bežného účtovného obdobia,
zvýšenie alebo zníženie počas bežného účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia a dôvody zmien v členení na: viď tabuľku
	
	Stav v bežnom období
	Stav v minulom období
	Rozdiel bežné -minulé obdobie

	Vlastné imanie
	-47499
	-49062
	-1563

	V tom:

	základné imanie zapísané do obchodného registra,
	6639
	6639
	0

	základné imanie nezapísané do obchodného registra,
	
	
	

	vlastné akcie a vlastné obchodné podiely,
	
	
	

	emisné ážio,
	
	
	

	rezervný fond (nedeliteľný fond) tvorený z kapitálových vkladov,
	332
	332
	0

	ostatné kapitálové fondy,
	
	
	

	 oceňovacie rozdiely nezahrnuté do výsledku hospodárenia,
	
	
	

	Fondy tvorené zo zisku,
	
	
	

	nerozdelený zisk minulých rokov,
	           
	          
	

	neuhradená strata minulých rokov,
	-56030
	-57965
	

	účtovný zisk alebo účtovná strata,
	1560
	1935
	    -1563

	vyplatené dividendy,
	
	
	

	ďalšie zmeny vlastného imania,
	
	
	


R. V časti o prehľade peňažných tokov sa uvádzajú informácie o: nie je zostavený
a)
peňažných tokoch, ktorými sú príjmy a výdavky peňažných prostriedkov a prírastky a úbytky peňažných ekvivalentov,

pričom

1.
peňažnými prostriedkami sa rozumejú peňažné hotovosti, ekvivalenty peňažných hotovostí, peňažné prostriedky na bežných

účtoch v bankách, kontokorentný účet a časť zostatku účtu peniaze na ceste, ktorý sa viaže k prevodu medzi bežným účtom a pokladnicou alebo medzi dvoma bankovými účtami,

2.
peňažnými ekvivalentmi sa rozumie krátkodobý finančný majetok, ktorý je zameniteľný za vopred známu sumu peňažných

prostriedkov, pri ktorom nieje riziko výraznej zmeny jeho hodnoty v najbližších troch mesiacoch ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, napríklad termínové vklady na bankových účtoch, ktoré sú uložené najviac na trojmesačnú výpovednú lehotu, likvidné cenné papiere určené na obchodovanie, prioritné akcie obstarané účtovnou jednotku, ktoré sú splatné do troch mesiacov odo dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka,

b)
peňažných tokoch v členení na

1.
peňažné toky z prevádzkovej činnosti, ktorou je činnosť, ktorá súvisí s predmetom podnikania účtovnej jednotky a ostatné

činnosti, ktoré súvisia s hospodárskou činnosťou účtovnej jednotky, okrem investičnej činnosti a finančnej činnosti,

2.
peňažné toky z investičnej činnosti, ktorou j e obstaranie a vyradenie dlhodobého nehmotného majetku, dlhodobého

hmotného majetku a tej časti dlhodobého finančného majetku, ktorý nieje súčasťou peňažných ekvivalentov,

3.
peňažné toky z finančnej činnosti, ktorou je činnosť, ktorej dôsledkom sú zmeny v hodnote a štruktúre vlastného imania a

zmeny dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov, ktoré nesúvisia s prevádzkovou činnosťou a investičnou činnosťou,

c)
štruktúre peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov a dôvody prípadného nesúladu medzi sumami prehľadu

peňažných tokov a príslušnými položkami vykázanými v súvahe,

d)
použitých zásadách prijatých na určenie obsahovej náplne a štruktúry peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov v

bežnom účtovnom období,

e)
zmenách použitých zásad na určenie obsahovej náplne a štruktúry peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov oproti

bezprostredne predchádzajúcemu účtovnému obdobiu,

f)
peňažných tokoch z prevádzkovej činnosti, ktorými sú najmä peňažné toky, ktoré súvisia s predmetom podnikania účtovnej

jednotky a spôsobujú vznik zisku alebo straty, napríklad:

1. príjmy z predaja tovaru, výrobkov a služieb, vrátane prijatých preddavkov,
2. príjmy z poplatkov za priemyselné práva a autorské práva, z provízií a ďalšie príjmy vzťahujúce sa k výnosom z bežnej
činnosti,
3. výdavky na úhrady za dodávky materiálu, tovaru a externých služieb, vrátane zaplatených preddavkov,
4. výdavky na zamestnancov, napríklad mzdy a odmeny a výdavky platené v mene zamestnancov, napríklad na zdravotné
poistenie, nemocenské poistenie, dôchodkové poistenie, poistenie v nezamestnanosti a preddavky na daň z príjmov, odvádzané za zamestnancov,
5.
výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky po odpočítaní príjmov z vrátenia preplatku dane z príjmov, s výnimkou
takýchto výdavkov za investičnú činnosť a finančnú činnosť,
 6.  príjmy a výdavky zo zmlúv, ktorých predmetom je uplatnenie práva kúpy alebo predaja, ktoré je určené na predaj alebo  

  na obchodovanie,
7. príjmy a výdavky z nákupu a predaja cenných papierov určených na predaj alebo na obchodovanie,
8. príjmy z pôžičiek a úverov, ktoré poskytla účtovnej jednotke banka alebo pobočka zahraničnej banky, ak sa vzťahujú na
činnosť súvisiacu s jej predmetom podnikania,
g) použitej metóde vykazovania peňažných tokov z prevádzkovej činnosti, ktorou môže byť priama metóda alebo nepriama metóda, pričom
1.
priamou metódou sa rozumie vykazovanie vhodne zvolených hlavných skupín hrubých príjmov a hrubých výdavkov a
možno ju uplatniť ako čistú priamu metódu, pri ktorej sa vychádza z vhodne vytvorených analytických účtov k účtom peňažných prostriedkov alebo ako modifikovanú priamu metódu, pri ktorej sa vychádza z položiek výkazu ziskov a strát, pričom sa upravia tržby z predaja, náklady na obstaranie predaného tovaru a ďalšie položky výkazu ziskov a strát, ktoré sa týkajú prevádzkovej činnosti účtovnej jednotky, o zmenu stavu zásob, pohľadávok z prevádzkových činností a záväzkov z prevádzkových činností, o ostatné nepeňažné položky a o ostatné položky, ktorých peňažné toky sú peňažnými tokmi z investičnej činnosti alebo peňažnými tokmi z finančnej činnosti,
2.
nepriamou metódou sa rozumie vykazovanie peňažných tokov, pri ktorých sa vychádza z výsledku hospodárenia z bežnej
činnosti pred zdanením daňou z príjmov, upraveného o vplyv nepeňažných položiek, napríklad odpisov dlhodobého majetku, rezerv, opravných položiek, zmien stavu zásob, pohľadávok z prevádzkových činností a záväzkov z prevádzkových činností, počas bežného účtovného obdobia a všetkých ostatných položiek, ktorých peňažné toky sú peňažnými tokmi z investičnej činnosti alebo peňažnými tokmi z finančnej činnosti,

h) peňažných tokoch z investičnej Činnosti, ktorými sú napríklad
1. výdavky na obstaranie dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku,
2. príjmy z predaja dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku,
3. výdavky na obstaranie dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách, s výnimkou cenných
papierov, ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných papierov, ktoré sú určené na predaj alebo na obchodovanie,
4.
príjmy z predaja dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách, s výnimkou cenných papierov,
ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných papierov, ktoré sú určené na predaj alebo na obchodovanie,
5. výdavky na pôžičky poskytnuté tretím osobám,

6. príjmy zo splácania pôžičiek od tretích osôb,
7. príjmy z prenájmu súboru hnuteľného majetku a nehnuteľného majetku používaného a odpisovaného nájomcom,
8. výdavky súvisiace s derivátmi, s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie, alebo ak sa tieto výdavky
považujú za peňažné toky z finančnej činnosti,
 9.  príjmy súvisiace s derivátmi s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie, alebo ak sa tieto výdavky  

 považujú za peňažné toky z finančnej činnosti,
10.
príjmy a výdavky súvisiace s derivátmi, ak sa nimi zabezpečuje majetok alebo záväzky účtovnej jednotky, pričom sa
 vykazujú rovnakým spôsobom ako peňažný tok súvisiaci s rizikom, ktoré sa zabezpečuje,

 i) peňažných tokoch z finančnej činnosti, ktorými sú napríklad
1. príjmy z emisie akcií, príjmy z upísaných obchodných podielov a príjmy z iného zvýšenia vlastného imania,

2. výdavky na obstaranie alebo spätné odkúpenie vlastných akcií alebo vlastných obchodných podielov a výdavky na iné
zníženie vlastného imania,
3. príjmy z emisie dlhových cenných papierov, úverov a pôžičiek,
4. výdavky na úhradu záväzkov z cenných papierov, na splácanie úverov a pôžičiek,
5. výdavky na úhradu záväzkov z používania majetku, ktorý je predmetom zmluvy o kúpe prenajatej veci,

6. výdavky za nájom súboru hnuteľného majetku a nehnuteľného majetku používaného a odpisovaného nájomcom,
j) čistých peňažných tokoch z prevádzkovej činnosti, investičnej činnosti a finančnej činnosti, pričom ako čisté peňažné toky sa môžu uvádzať

1. príjmy a výdavky uskutočnené v mene tretích osôb, ak sa peňažné toky vzťahujú na činnosť tretích osôb, napríklad   

príjmy a výdavky uskutočnené na bežných bankových účtoch, nájomné vyberané v mene majiteľov nehnuteľností a  

zaplatené týmto majiteľom,
2.
príjmy a výdavky na nákup a na predaj cenných papierov, na krátkodobé pôžičky, na preddavky alebo splátky
prostredníctvom kreditných kariet, ktorých dohodnutá doba splatnosti je najviac tri mesiace,
k) peňažných tokoch v príslušných cudzích menách, pričom sa
1. peňažné toky vyplývajúce z účtovných prípadov v cudzej mene vykazujú v slovenskej mene prepočítané kurzom   

Národnej banky Slovenska ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka,
2.
kurzové rozdiely vykazujú oddelene od peňažných tokov z prevádzkovej činnosti, investičnej činnosti a finančnej činnosti
tak, aby sa zosúladil stav peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov na konci bežného účtovného obdobia so
stavom k prvému dňu bezprostredne nasledujúceho účtovného obdobia; kurzové rozdiely účtované ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, nie sú peňažnými tokmi, 

l) peňažných tokoch z mimoriadnej činnosti, pričom sa uvádzajú ako samostatná položka podľa charakteru z prevádzkovej činnosti, investičnej činnosti alebo finančnej činnosti, 

m) peňažných tokoch pri úrokoch, dividendách a iných podieloch na zisku, pričom
1.
prijaté a zaplatené úroky, dividendy a iné podiely na zisku, ak sa zahŕňajú do výsledku hospodárenia z bežnej činnosti,
uvádzajú sa ako peňažné toky z prevádzkovej činnosti,
2. prijaté úroky, prijaté dividendy a iné podiely na zisku, ak vyjadrujú spôsob návratnosti investícií, uvádzajú sa ako   

peňažné toky z investičnej činnosti,
3. zaplatené úroky, zaplatené dividendy a iné podiely na zisku, ak vyjadrujú výdavky na získanie finančných zdrojov, 

uvádzajú sa ako peňažné toky z finančnej činnosti, n) peňažných tokoch dane z príjmov účtovnej jednotky, ktoré sa    

uvádzajú ako samostatná položka, podľa charakteru z prevádzkovej činnosti, finančnej činnosti alebo investičnej  činnosti, 

o) skutočnostiach, ktoré nemajú priamy vplyv na peňažné toky, ale
1.
ovplyvňujú v bežnom účtovnom období štruktúru majetku, záväzkov a vlastného imania účtovnej jednotky a vznikajú z
investičnej činnosti a finančnej činnosti,
2.
vplývajú na výsledok hospodárenia z bežnej činnosti; uvádzajú sa len, ak sa použije nepriama metóda vykazovania
peňažných tokov z prevádzkovej činnosti.
	Zostavená dňa: 

29.4.2015
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